“UN NAVEGANTE EN LA ALMADRABA” (1) (2)
“EL EPISCOPADO POLACO INTENTA CAMBIAR 

EL PASO A LOS INTEGRISTAS DE RADIO MARYJA (3)”

A pocas semanas de la visita del Papa, los Obispos se inquietan por las vinculaciones mantenidas por la radio y el partido conservador en el poder.

Reunido en el santuario de Czestochowa, el Episcopado polaco ha decidido, el martes día 2 de Mayo, poner la estación ultracatólica Radio Maryja bajo tutela, creando un consejo encargado de supervisar la programación (4).
En el corazón de sus preocupaciones figuran los patinazos antisemitas de ciertos invitados y, sobre todo, la intimidad entre la radio privada del padre redentorista Tadeusz Rydzyk, y el partido conservador “Derecho y Justicia (PiS)” en el poder desde de las elecciones generales del otoño 2.005.

En el futuro, Radio Maryja no deberá estar vinculada “a ninguna formación política”, ha advertido el arzobispo de Varsovia-Praga, Leszek Slawoj-Glodz, al concluir la conferencia episcopal. Sin citar a Tadeusz Rydzyk la decisión de los Obispos polacos comporta un mensaje claro con respecto al padre redentorista.

El poderoso brazo radiofónico de los “ultras”, que emite desde el año 1.991 y reivindica tres millones de oyentes debe concentrarse sobre su misión evangelizadora. 
Constituye una seria advertencia para el patrón de Radio Maryja que controla, además de la emisora controvertida, la cadena de televisión Trwam, el diario Nsz Dziennik y una red asociativa muy activa.

La radio antieuropea y extremista del padre Tadeusz Rydzyk ha devenido portavoz privilegiado del partido en el poder después de haberle ayudado en su campaña electoral.

El primer Ministro, Kazimierz Marcinkiewicz, ha sido el primer jefe de gobierno que ha visitado la sede de Radio Maryja en Torun.

Los ministros y diputados del partido se tropiezan en los micrófonos del programa “Conversaciones sin fin” que se intercala entre las lecturas de oraciones y de cánticos que la radio difunde 24 horas sobre 24.

“Para ciertos grupos sociales lo que se dice a través de las ondas de Radio Maryja es palabra evangélica” explica la politóloga Katarzina Czernicka. “Aliándose al PiS, la estación integrista ha visto el medio de asentar su legitimidad. El partido de los hermanos Kaczynska, pretende movilizar su electorado que corresponde en parte a la audiencia de Radio Maryja “población rural, personas de la tercera edad, clase social poco educada, a menudo mujeres”.

Autores de un manifiesto político titulado “Una Polonia católica en una Europa cristiana” los dirigentes del PiS se deslizan sobre los valores morales propios de la iglesia católica polaca: la familia, la tradición, la oposición al aborto, la homofobia, etc. Para Jerome Heurtaux, especialista francés en temas polacos “el PiS se apoya sobre una visión religiosa y moral de la democracia. A los ojos de esta formación los que se enfrentan con el partido van en contra de preceptos religiosos”.

Realimentado por el affaire Radio Maryja, el debate alrededor del papel de la Iglesia en la vida política no deja a nadie indiferente. Según un sondeo PBS publicado a comienzos del año en curso, el 77% de los polacos se pronuncian contra la intervención de los Obispos en las cuestiones políticas. Pero la influencia de la Iglesia permanece, sin embargo, capital en este país donde el 95% de los ciudadanos se declaran católicos.

“En lo sucesivo será la política lo que instrumentalice a la religión y se entrometa en los asuntos de la Iglesia” ironiza Adam Szostkiewiez, periodista de Poliyka. “La Iglesia evita cuidadosamente interferir en forma visible en la vida polaca”. No hace comentarios sobre las repercusiones que ritman la escena política nacional. Estamos lejos del activismo de comienzos de los años 90. La Iglesia continúa siguiendo la política pero en los pasillos”, concluye Szostkiewiez.
En Madrid a doce de Mayo de 2.006.
Gloria al Señor.
Fernando Escardó
(1) Copia del texto enviado a Fray Escoba para su inserción en la página Web de la “Renovación Carismática Católica en el Espíritu”.

(2) “Almadraba: cerco de embarcaciones formado por los pescadores en la zona del Estrecho para capturar el atún”.
(3) Título del texto publicado por “Le Monde” el pasado día 5 de Mayo, página 8.
(4) El texto que estamos transcribiendo es traducción casi literal del publicado por “Le Monde”. Sólo pueden considerarse como nuestros algunos subrayados y algún posible error de traducción.
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